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(Informaçùes)

COMISS]O

Exploraç}o de serviços a~reos regulares

Concurso lançado pela França nos termos do no. 1, alònea d), do artigo 4o.  do Regulamento
(CEE) no. 2408/92 do Conselho para a exploraç}o de serviços a~reos regulares entre Bergerac

(Roumani�re) e Paris (Orly)

(98/C 217/08)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

1. Introduç}o

Em aplicaç}o do disposto no no. 1, alònea a), do artigo 4o.
do Regulamento (CEE) no. 2408/92 de 27.Ø7.Ø1992, rela-
tivo ao acesso das transportadoras a~reas comunit`rias {s
rotas a~reas intracomunit`rias, a França decidiu impor
obrigaçùes de serviço público aos serviços a~reos regula-
res explorados entre Bergerac (Roumani�re) e Paris
(Orly). As normas exigidas para essas obrigaçùes de ser-
viço público foram publicadas no Jornal Oficial das Co-
munidades Europeias C 215 de 10.Ø7.Ø1998.

Dado que nenhuma transportadora a~rea ter` iniciado
ou estar` prestes a iniciar em 7.Ø9.Ø1998 a exploraç}o de
serviços a~reos regulares entre Bergerac (Roumani�re) e
Paris (Orly) de acordo com as obrigaçùes de serviço pú-
blico impostas e sem pedir compensaç}o, a França deci-
diu, no |mbito do procedimento previsto no no. 1, alònea
d), do artigo 4o.  desse mesmo regulamento, limitar o
acesso a uma única transportadora e conceder, na se-
quðncia de um concurso público, o direito de explorar
esses serviços a partir de 7.Ø10.Ø1998.

2. Objecto do concurso

Oferta, a partir de 7.Ø10.Ø1998, de serviços a~reos regula-
res entre Bergerac (Roumani�re) e Paris (Orly), em con-
formidade com as obrigaçùes de serviço público impostas
a essa rota, publicadas no Jornal Oficial das Comunidades
Europeias C 215 de 10.Ø7.Ø1998.

3. Participaç}o no concurso

A participaç}o est` aberta a todas as transportadoras ti-
tulares de uma licença de exploraç}o v`lida emitida por
um Estado-membro nos termos do Regulamento (CEE)
no. 2407/92 do Conselho, de 23.Ø7.Ø1992, relativo { con-
cess}o de licenças {s transportadoras a~reas.

4. Procedimento do concurso

O presente concurso est` sujeito ao disposto no no. 1, alò-
neas d), e), f), g), h) e i) do artigo 4o.  do Regulamento
(CEE) no. 2408/92.

5. Documentaç}o do concurso

A documentaç}o completa do concurso, que inclui o re-
gulamento especòfico do concurso e a convenç}o de de-
legaç}o de serviço público, bem como o seu anexo t~c-
nico (texto das obrigaçùes de serviço público publicadas
no Jornal Oficial das Comunidades Europeias), pode ser
obtida gratuitamente nos seguintes endereços:

Syndicat mixte air Dordogne, Høtel du D~partement, 2,
rue Paul Louis Courrier, F-24019 P~rigueux Cedex, tel.
5Ø53Ø02Ø20Ø51, telefax 5Ø53Ø03Ø46Ø54;

Chambre de commerce et d’industrie de Bergerac, 18,
boulevard Maine de Biran, F-24100 Bergerac, tel.
5Ø53Ø63Ø81Ø81, telefax 5Ø53Ø37Ø33Ø30.

6. Compensac}o financeira

As propostas apresentadas pelos concorrentes devem
mencionar explicitamente o montante pretendido a tòtulo
de compensaç}o para a exploraç}o do serviço durante
trðs anos a contar da data de inòcio da exploraç}o pre-
vista (com uma discriminaç}o anual). O montante exacto
da compensaç}o finalmente concedida ser` determinado
anualmente «ex-post», em funç}o das despesas e das re-
ceitas efectivamente produzidas pelo serviço, no limite
do montante que figura na proposta. Esse limite m`ximo
apenas pode ser revisto em caso de modificaç}o imprevi-
sòvel das condiçùes de exploraç}o.

Os pagamentos anuais s}o feitos sob a forma de adianta-
mentos e de um saldo de regularizaç}o. O pagamento do
saldo de regularizaç}o apenas se efectuar` apös aprova-
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ç}o das contas da transportadora para a rota considerada
e verificaç}o da execuç}o do serviço nas condiçùes pre-
vistas no ponto 8 a seguir.

No caso de rescis}o do contrato antes do seu termo nor-
mal, aplicam-se o mais rapidamente possòvel as disposi-
çùes do ponto 8 a fim de permitir o pagamento { trans-
portadora do saldo da compensaç}o financeira que lhe ~
devido, sendo o limite m`ximo indicado no primeiro pa-
r`grafo, se for caso disso, reduzido proporcionalmente {
duraç}o real da exploraç}o.

7. Duraç}o do contrato

A duraç}o do contrato (convenç}o de delegaç}o de ser-
viço público) ~ de trðs anos a contar da data prevista
para o inòcio da exploraç}o dos serviços a~reos mencio-
nada no ponto 2 do presente concurso.

8.ÙVerificaç}o da execuç}o do serviço e das contas da
transportadora

A execuç}o do serviço e a contabilidade analòtica da
transportadora para a rota considerada ser}o objecto de,
pelo menos, um exame anual, em concertaç}o com a
transportadora.

9. Rescis}o/pr~-aviso

O contrato apenas pode ser rescindido por uma ou outra
das partes signat`rias antes do termo normal da validade
do contrato desde que se observe um pr~-aviso de seis
meses. No caso de n}o respeito pela transportadora de
uma obrigaç}o de serviço público, a transportadora ~
considerada como tendo rescindido o contrato sem pr~-
-aviso se n}o tiver retomado o serviço em conformidade
com as obrigaçùes de serviço público no prazo de um
mðs apös ter sido notificada a cumprir.

10. Sançùes

O n}o respeito pela transportadora do prazo de pr~-
-aviso mencionado no ponto 9 ~ sancionado. Essa sanç}o
~ calculada aplicando um coeficiente multiplicador de
trðs ao d~fice mensal m~dio verificado no ano anterior
ou, na falta deste, ao montante mensal m~dio da com-
pensaç}o exigida para o primeiro ano da exploraç}o,
multiplicado pelo número de meses de carðncia.

No caso de rescis}o do contrato por n}o execuç}o das
obrigaçùes de serviço público, ser` aplicada { transporta-
dora a sanç}o mencionada no par`grafo anterior, com
um número de meses de carðncia fixado em 6.

11. Apresentaç}o das propostas

As propostas devem ser enviadas pelo correio, por carta
registada com aviso de recepç}o, fazendo f~ o carimbo
do correio, ou entregues directamente contra recibo, o
mais cedo um mðs e o mais tardar cinco semanas a con-
tar da data da publicaç}o do presente concurso no Jornal
Oficial das Comunidades Europeias, antes das 17.00 horas
(hora local), na seguinte morada:

Syndicat mixte Air Dordogne, Høtel du D~partement, 2,
rue Paul Louis Courrier, F-24019 P~rigueux Cedex.

12. Validade do concurso

A validade do presente concurso est`, em conformidade
com a primeira frase do no. 1, alònea d), do artigo 4o.  do
Regulamento (CEE) no. 2408/92, sujeita { condiç}o de
nenhuma transportadora a~rea comunit`ria apresentar,
antes de 7.Ø9.Ø1998, um programa de exploraç}o da rota
em quest}o a partir de 7.Ø10.Ø1998 em conformidade com
as obrigaçùes de serviço público impostas sem receber
qualquer compensaç}o financeira.
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